14.5.2012 / 13. přednáška

Brusel I
- něco již v minulé přednášce

- první část – pravomoc / druhá část – uznání a výkon cizích soudních rozhodnutí ve věcech obč. a obch.

- celé nařízení je převzatá Úmluva Brusel I

- působnost:

1) věcná – čl. 1

1. Toto nařízení se vztahuje na věci občanské a obchodní bez ohledu na druh soudu. Nevztahuje se zejména na věci daňové, celní a správní.

2. Toto nařízení se nevztahuje na

a) věci osobního stavu, způsobilosti fyzické osoby k právům a právním úkonům, majetkové vztahy mezi manželi a dědění, včetně dědění ze závěti;

b) konkursy, vyrovnání a podobná řízení;

c) sociální zabezpečení;

d) rozhodčí řízení.

- již se aplikuje i na Dánsko

- občanské a obchodní věci – rozsudek ESD – LTU vs. EUROCONTROL – uhrazení služeb, sporné bylo, podle kterého právního řádu – ESD – je třeba odkazovat na cíle a myšlenku úmluvy, dále, že se Brusel I nevztahuje na veřejnoprávní věci
2) časová
3) prostorová a personální působnost
- platí všude a už včetně Dánska!

- přeshraniční prvek - soud, který zkoumá svojí pravomoc a příslušnost je soudem, ve kterém nemá domicil žalovaný - proti němuž se řízení vede

- státní příslušnost je irelevantní, stejně tak i domicil žalobce

dále jsou to příslušnosti:

- základní – čl. 2

- čl. 5 – příslušnost na výběr daná – jde o taxativní výčet

Osoba, která má bydliště na území některého členského státu, může být v jiném členském státě žalována,

1. a) pokud předmět sporu tvoří smlouva nebo nároky ze smlouvy, u soudu místa, kde závazek, o nějž se jedná, byl nebo měl být splněn;

b) pro účely tohoto ustanovení, a pokud nebylo dohodnuto jinak, je místem plnění zmíněného závazku:

- v případě prodeje zboží místo na území členského státu, kam podle smlouvy zboží bylo nebo mělo být dodáno,

- v případě poskytování služeb místo na území členského státu, kde služby podle smlouvy byly nebo měly být poskytovány,

c) nepoužije-li se písmeno b), použije se písmeno a);

2. ve věcech týkajících se výživného u soudu místa, kde má oprávněná osoba k výživě bydliště nebo místo obvyklého pobytu, nebo je-li věc týkající se výživného věcí vedlejší v řízení týkajícím se osobního stavu, u soudu, který je k tomuto řízení příslušný podle práva státu místa řízení, pokud tato příslušnost není založena pouze státní příslušností některé ze stran; - k tomuto je už zvláštní nařízení, toto ustanovení je obsoletní
3. ve věcech týkajících se protiprávního jednání či jednání, které je postaveno na roveň protiprávnímu jednání, u soudu místa, kde došlo nebo může dojít ke škodné události;

4. jedná-li se o žalobu na náhradu škody nebo žalobu o uvedení do původního stavu vyvolanou jednáním, které je trestným činem, u soudu, u něhož byla podána obžaloba, je-li tento soud podle práva pro něj platného oprávněn rozhodovat o občanskoprávních nárocích;

5. jedná-li se o spor vyplývající z provozování pobočky, zastoupení nebo jiné provozovny, u soudu místa, kde se tyto složky nacházejí;

6. jako zakladatel, člen správní rady trustu nebo oprávněný z trustu, který byl zřízen zákonem nebo písemným nebo písemně potvrzeným ústním právním úkonem, u soudů členského státu, na jehož území má trust sídlo;

7. jedná-li se o spor o zaplacení odměny za pomoc nebo záchrany nákladu nebo zboží, u soudu, v jehož působnosti tento náklad nebo zboží

a) byly zadrženy k zajištění této platby nebo

b) mohly být zadrženy k tomuto účelu, avšak byla složena jistota nebo bylo poskytnuto jiné zajištění;

toto ustanovení se použije pouze tehdy, pokud je potvrzeno, že žalovaný má práva k nákladu nebo zboží nebo tato práva měl v době poskytnutí pomoci nebo záchrany.

- příslušnost osob, které mají slabší postavení – spotřebitelé, zaměstnanci


- čl. 8 – 21

a) věci pojišťovací



- vždy 2 strany – slabší / silnější

b) spotřebitelské smlouva – nevztahuje se na všechny! – od čl. 15

c) pracovní věci – od čl. 19

- více zvýrazněno v dokumentu Brusel_I (tamtéž jako tato přednáška)

- dohodnutá příslušnost


- smí být dohodnuta až po vzniku sporu


- čl. 23

1. Dohodnou-li se strany, z nichž alespoň jedna má bydliště na území členského státu, že v již vzniklém nebo budoucím sporu z určitého právního vztahu má příslušnost soud nebo soudy tohoto členského státu, je příslušný soud nebo soudy tohoto členského státu. Pokud se strany nedohodnou jinak, je tato příslušnost výlučná. Taková dohoda o příslušnosti musí být uzavřena

a) písemně nebo ústně s písemným potvrzením nebo

b) ve formě, která odpovídá zvyklostem zavedeným mezi těmito stranami, nebo

c) v mezinárodním obchodě ve formě, která odpovídá obchodním zvyklostem, které strany znaly nebo musely znát a které strany smluv tohoto druhu v daném odvětví obchodu obecně znají a pravidelně se jimi řídí.
- zakazuje se tzv. forum shopping

- UNCITRAL --> vytvořili Haagskou úmluvu ohledně forum shopping, podepsal v roce 2009 ministr Pospíšil, zatím není ratifikováno
- výlučná – čl. 22
- kdy se podřídí žalovaný zahájenému řízení – čl. 24

- Není-li soud jednoho členského státu příslušný již podle jiných ustanovení tohoto nařízení, stane se příslušným, jestliže se žalovaný dostaví k jednání k tomuto soudu. To neplatí, pokud se žalovaný dostaví proto, aby namítal nepříslušnost soudu, nebo je-li jiný soud podle článku 22 výlučně příslušný.
- toto je až poslední možnost, kdy neplatí všechny ostatní příslušnosti

- překážka litispendence – soud přeruší řízení, u něhož byla podána žaloba později (u nás se zastavuje), čl. 27, je to kvůli určení příslušnosti
Uznání a výkon rozhodnutí dle Bruselu I
- u nás řešilo dle ZMPS, u nás rozhodoval NS, nyní pouze už jen ve věcech manželství a výživného ale pouze ve vztahu ke 3. státům

- dle Brusel I

1) uznávání – čl. 33, otázky týkající se vykonávají ex-offo, bez nutnosti zvláštního řízení


- Stane-li se sporným, zda rozhodnutí má být uznáno, může každá strana, která uplatňuje uznání jako hlavní věc v daném sporu, v řízení podle oddílů 2 a 3 této kapitoly navrhnout, že soudní rozhodnutí má být uznáno.
- důvody pro neuznání rozhodnutí – čl. 34 (taxativně!)


- v žádném případě nesmí přezkoumávat do co merita věci
2) prohlášení vykonatelnosti

- v původním řízení nemá povinný cokoliv namítat

3) výkon rozhodnutí 

- čl. 53 – kdy je řízení vykonatelné, rozhodnutí jako takové zde musí být uvedeno (to, toho státu, který ho vydal + osvědčení na formuláři)


- čl. 41 – rozhodnutí musí být vykonatelné, nestačí právní moc


- probíhá podle státu, ve které se vykonávací řízení vede (lex fori)

- řízení pod bodem 2 a 3 je možné spojit do sebe
- spadají sem i soudní smíry

Směrnice Rady 2003/3 – přístup ke spravedlnosti v přeshraničních sporech – stanovení minimálních pravidel

- implementováno u nás zákonem 629/2004 Sb. o zajištění právní pomoci v přeshraničních sporech

- v souladu s LZPSEU (2007/C/303/1)

- jde o poskytnutí pomoci – poradenství před zahájením řízení (u nás je možné přes opatrovníka pro sepis žaloby), právní pomoc a zastupování před soudem, osvobození od nákladů řízení, náklady na místního advokáta, překlady a tlumočení, cestovní náklady
- čl. 3/2 – náklady na příhraniční pomoc jsou i tehdy, když jedna strana prohraje, což u nás zákon neimplementoval !!!  (zahrnuje i náklady protistrany)
- směrnice není závazná pro Dánsko

Dokazování a doručování

- může vzniknout potřeba kdy nějaký důkaz má být proveden v cizině (př. výslech svědka s bydliště v zahraničí)

- ve vztahu ke třetím státům jde zde Haagská úmluva

- provádění důkazů – čl. stát požádá jiný čl. stát o provedení důkazů / čl. stát si provede důkazy sám v jiném čl. státě ( při tomto druhém způsobu nemůže provádějící čl. stát uplatňovat svoji vrchnostenskost)

- u nás – dožádanými orgány mohou být všechny soudy, u nichž se dokazování provádí, ústředním orgánem je pak Ministerstvo spravedlnosti (pokud je třeba nějakého vysvětlení)


- u nás se akceptuje žádost v slovenštině, angličtině, němčině

- lze dožádat i pomocí videokonference
- dožádání lze odmítnout, pokud to nespadá pod to nařízení
- nutná je dobrovolnost toho, která má být předmětem dokazování (není zde možnost předvedení od jiného čl. státu)

Doručování

- primárně je nařízení pro to, aby bylo zaručeno právo na spravedlivý proces

- dříve nejednost – zdlouhavé doručování

- nařízení 13/93/2007

- opět se jedná o obč. a obch. věci

- nevztahuje se na odpovědnost států při výkonu veřejné moci nad FO a PO
- pouze mezi čl. státy Eu

- upravuje se zde několik způsobů doručení:


- prostřednictvím odesílajících a přijímacích subjektů



- musí být v jazyce, které kterému osoba rozumí


- konzulární nebo diplomatickou cestou


- prostřednictvím poštovních služeb


- přímé doručení – ČR se ohradila proti tomuto způsobu, nelze se přímo obracet

- většina formulářů je k nalezení na Evropském soudním atlasu
- nařízení 805/2004 – Evropský exekuční titul – 4 skupiny nesporných nároků

- Evropský platební rozkaz – 1896/2006

- Evropské řízení o drobných nárocích – do 2000 EUR
